
SICHERHEIT
PRIORITÄT.

HAT

IHRE

FOR A 
BRIGHT 

TOMORROW.

DONAU-CHEMIE-GROUP.COM
Öffentlichkeitsinformation / Notfallinformation der Donau Chemie AG - Werk Brückl 
gemäß Störfallinformationsverordnung StIV (BGBl. 191/2016)

EINE INFORMATION FÜR 
UNSERE ANRAINER.

IMPRESSUM

Herausgeber & Medieninhaber: Donau Chemie AG,  
Am Heumarkt 10, 1030 Wien, Tel.: +43 1 71147-0,  
www.donau-chemie-group.com

Disclaimer: Die Donau Chemie AG bekennt sich zur gesellschaftlichen  
Gleichstellung von Frau und Mann. Bei allen Bezeichnungen, die auf Personen 
bezogen sind, meint die gewählte Formulierung beide Geschlechter.

© 2025, Donau Chemie AG

FOR A 
BRIGHT 

TOMORROW.

SAFETY
 FIRST!

EINE AKTION DER 



UNSERE WERTE

2

UNSERE ZIELE

ÖFFENTLICHKEITSINFORMATION / NOTFALLINFORMATION DER DONAU CHEMIE AG� 3

Ob sauberes Trinkwasser, sichere Lebensmittel, moderne  
Medikamente oder langlebige Materialien – viele Dinge, die unser täg-
liches Leben angenehmer, gesünder und sicherer machen, wären ohne 
Chemie nicht denkbar. Chemikalien sind die Grundlage für unzählige 
Produkte, die wir täglich nutzen – von Hygieneartikeln über elektro-
nische Geräte bis hin zu Kleidung und Baustoffen. Ohne Chemie wäre 
unser moderner Alltag schlicht nicht möglich.

EINE SCHLÜSSELBRANCHE FÜR FORTSCHRITT  
UND LEBENSQUALITÄT.

Die chemische Industrie liefert damit die Basis für Fortschritt, Lebens-
qualität und Wohlstand – und leistet einen unverzichtbaren Beitrag für 
unsere Gesellschaft. 

SIE SCHAFFT:

Als Teil dieser Schlüsselbranche produziert die Donau Chemie Gruppe 
wichtige Grundchemikalien, die in vielen Industrie- und Gewerbe
betrieben unter anderem in der Wasseraufbereitung, in der Papier
herstellung oder in der Lebensmittelindustrie unverzichtbar sind. 

Dabei stehen Sicherheit, Qualität und Umweltschutz für uns an  
oberster Stelle.

VERANTWORTUNG. Teil unserer Haltung.CHEMIE. Teil unseres Alltags.  

Die Donau Chemie Gruppe  
verfolgt das Ziel, langfristige Werte  

zu schaffen und einen positiven Beitrag 
zur Gesellschaft zu leisten. Durch  

unsere Bemühungen im Bereich der 
Nachhaltigkeit streben wir danach, eine 

lebenswerte Zukunft für  
kommende Generationen  

zu sichern.

Wertschöpfung und 
Arbeitsplätze

Innovationen 
für eine nachhaltige 

Zukunft

Lösungen 
für globale 

Herausforderungen
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Uns ist wichtig, dass Sie sich hier rund um unser Werk sicher und gut 
informiert fühlen. 

Deshalb möchten wir Ihnen einen kleinen Einblick geben, wie wir arbei-
ten, welche Schutzmaßnahmen wir treffen und wofür wir als Donau 
Chemie stehen. Denn wir sind nicht nur ein Unternehmen in Ihrer Nähe 
– wir sind Teil derselben Gemeinschaft.
 
SICHERHEIT FÜR UNSERE NACHBARN – HEUTE UND IN ZUKUNFT.

Wir bei der Donau Chemie Gruppe sind nicht nur ein Unternehmen mit 
Standorten im In- und Ausland – wir sind auch Teil dieser Region und 
damit Ihr direkter Nachbar. Uns ist wichtig, dass Sie wissen: Sicherheit, 
Umweltschutz und der respektvolle Umgang mit Ressourcen stehen bei 
uns an erster Stelle.

Als Familienunternehmen denken wir langfristig. Stabilität, Verlässlich-
keit und ein verantwortungsvoller Umgang mit unserer Umwelt sind 
Werte, auf die wir seit vielen Jahrzehnten setzen. Unsere Verantwortung 
endet nicht am Werkstor – sie gilt genauso für unsere Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeiter, unsere Nachbarn und die Natur um uns herum.

Damit Sie sich gut aufgehoben fühlen, setzen wir auf modernste Tech-

nik, laufende Schulungen und Sicherheits- sowie Umweltstandards, 
die deutlich strenger sind als gesetzlich gefordert. Diese Maßnahmen 
werden regelmäßig von unabhängigen Fachleuten überprüft – so 
stellen wir sicher, dass Sie und wir bestmöglich geschützt sind.

Wir engagieren uns in der weltweiten Initiative „Responsible Care“ 
der chemischen Industrie. Dahinter steht der Gedanke: Gesundheit, 
Sicherheit und Umweltschutz sind nicht nur Pflicht, sondern Selbstver-
ständnis.

Unser Ziel ist klar: Wir wollen heute so handeln, dass wir morgen in 
einer lebenswerten Umgebung zusammenleben können – mit sauberer 
Luft, reinem Wasser und einer intakten Natur.

Weil wir hier nicht nur arbeiten sondern hier auch leben.
Genau wie Sie.

Liebe  
NACHBARINNEN UND NACHBARN!

Stabilität, 
Verlässlichkeit und ein 

verantwortungsvoller Umgang 
mit unserer Umwelt sind Werte, 

auf die wir seit vielen 
Jahrzehnten setzen.



STANDORT BRÜCKL

6

STANDORT BRÜCKL

ÖFFENTLICHKEITSINFORMATION / NOTFALLINFORMATION DER DONAU CHEMIE AG� 7

Heute betreibt die Donau Chemie AG am Standort Brückl eine  
moderne Produktionsstätte für anorganische Chemikalien, die durch 
innovative Verfahren, höchste Sicherheitsstandards und nachhaltiges 
Wirtschaften überzeugt.

Ein zentrales Element ist die moderne Membranelektrolyse, mit der 
umweltfreundlich Chlor, Natronlauge, Salzsäure und Natriumhypochlorit 
hergestellt werden – Grundstoffe, die für viele Industrie- und Gewerbe-
betriebe unverzichtbar sind. Ergänzt wird die Produktion durch Anlagen 
zur Herstellung von Eisen- und Aluminiumsalzen. Diese Produkte leisten 
einen wichtigen Beitrag zur Abwasserbehandlung für kommunale Klär-
anlagen – für sauberes Wasser und funktionierende Kreisläufe.

Im Jahr 2023 wurde der Standort durch ein neues Verwaltungs- und 
Distributionszentrum der Donauchem, einem Unternehmen der Donau 
Chemie Gruppe, erweitert. Mit modernster Lagertechnik auf 2.400 m² 
und einer flexiblen Produktions- und Kommissionierfläche von 
1.300 m² können hier jährlich bis zu 30.000 Tonnen verpackter Ware 
effizient und ressourcenschonend abgewickelt werden.

Der Standort Brückl steht damit beispielhaft für den Weg der Donau 
Chemie Gruppe: innovative Produkte, Energie aus erneuerbaren  
Quellen, sichere Prozesse und ein klarer Fokus auf Nachhaltigkeit –  
im Sinne von Umwelt, Gesellschaft und Zukunft.

INNOVATIV. SICHER. NACHHALTIG. 
Der Donau Chemie Standort Brückl.

Seit über 100 Jahren  
steht der Standort Brückl  
für chemische Kompetenz  

auf höchstem Niveau.
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RECHTLICHE GRUNDLAGEN & INFORMATIONSPFLICHT

Das Werk Brückl unterliegt den Bestimmungen der Gewerbeordnung  
(§ 84d Abs. 1 GewO 1994) sowie dem Umweltinformationsgesetz (UIG).

Als Betreiber einer informationspflichtigen Anlage informiert die Donau 
Chemie AG gemäß § 14 Abs. 3 UIG in klarer und verständlicher Form 
alle Personen, die bei einem schweren Unfall potenziell betroffen sein 
könnten.

EINSICHTSMÖGLICHKEITEN:

» �Sicherheitsbericht: 
Bei der BH St. Veit, Hauptplatz 28, 9300 St. Veit an der Glan

» �Weitere Informationen online: 
www.siz.cc/brueckl

Sicher INFORMIERT.  
Ihr Schutz bei Unfällen.

Diese Information hilft Ihnen im  
Ernstfall, rasch zu reagieren – und  

dient gemeinsam mit unseren Sicher-
heitsmaßnahmen der Schadens

vermeidung.

UNSER ANSPRUCH: MEHR ALS DAS GESETZ VERLANGT

Wir gehen über gesetzliche Auflagen hinaus. Durch kontinuierliche 
Sicherheitsanalysen, Schulungen und Motivation sorgen wir für ein 
hohes Sicherheitsbewusstsein bei allen Mitarbeitenden – präventiv, 
verantwortungsvoll und nachhaltig.

Unternehmensinfos: www.donau-chemie.com

DIE ANLAGENSICHERHEIT – PRODUKTION MIT VERANTWORTUNG

Im Werk Brückl werden unter höchsten Sicherheitsstandards folgende 
Produkte erzeugt:

» Natronlauge, Ätznatron, Chlor, Wasserstoff
» Natriumhypochloritlösung, Salzsäure, Eisensalze
» Polyaluminiumchlorid

In unseren Produktionsanlagen und Chemikalienlagern arbeiten wir 
unter Beachtung strenger Sicherheitsvorschriften mit Gasen, Flüssigkei-
ten und festen Stoffen, die zu einem großen Teil (stark) ätzend sind. Im 
Fall des Chlorgases ist vor allem dessen Giftigkeit zu beachten.

Wir stellen durch sachgemäße Handhabung sicher, dass von diesen 
Stoffen keine Gefahr ausgeht. Modernste Prozessleitsysteme, Mess- 
und Regelsysteme und geschulte Mitarbeiter steuern unsere Anlagen 
und Lagerstände. Sicherheitssysteme wie Gasmelder helfen uns, bei 
betrieblichen Störungen frühzeitig zu reagieren, und so eine Gefähr-
dung unserer Mitarbeiter und Nachbarschaft zu vermeiden. Kontinuier-
lich messende Kontrollgeräte überwachen Abwasser und Abluft.

Dank modernster Technologie, geschultem Personal und automatisier-
ten Sicherheitssystemen ist zu jeder Zeit ein sicherer Betrieb gewähr-
leistet.

SICHERHEITSVORSORGE IM WERK BRÜCKL

Zum frühzeitigen Erkennen und Bekämpfen eines Austrittes von Chlorgas 
sind empfindliche Sensoren am gesamten Werksgelände sowie in Gebäu-
den, wo Chlor unter Druck steht, installiert. Um Brände und unkontrollier-
te Freisetzungen von Chlorgas bereits im Entstehungsstadium bekämpfen 
zu können, verfügt das Werk Brückl über eine Betriebsfeuerwehr mit  
48 gut geschulten Mitarbeitern. Die integrierte Gasschutztruppe verfügt 
über eine spezielle Ausbildung und eine besondere Ausrüstung für den 
Einsatz in chlorhältiger Umgebung. Um eine reibungslose Alarmierung zu 
gewährleisten, besteht ein interner Notfallplan (Brand – Chlorgas –  
Warn – und Alarmplan), welcher mit den umliegenden Freiwilligen 
Feuerwehren abgestimmt ist. Im Notfall wird die zuständige Behörde, die 
Landesalarm- und Warnzentrale (LAWZ), direkt von der rund um die Uhr 
besetzten Zentralwarte des Werkes Brückl informiert. 

Die LAWZ sorgt gemäß dem aktuellen externen Notfallplan für die 
Alarmierung der Nachbarschaft (Sirenenheulton ab Gefahrenkategorie 
3) und leitet die erforderlichen Hilfsmaßnahmen ein, um die Auswir-
kungen eines Industrieunfalles zu begrenzen.

IM ERNSTFALL: RICHTIGES VERHALTEN ZÄHLT

Im Falle eines Austrittes von Chlorgas können je nach Menge (Gefah-
renkategorie 1 bis 4) sowie in Abhängigkeit von Wetter- und Windbe-
dingungen verschiedene Gefahren auftreten: 

» �Reizungen und Verätzung von Augen, Nase, Mund, Haut und Atem-
wegen oder Vergiftungserscheinungen bzw. Schädigungen für die 
Umwelt.

Bitte beachten Sie im Alarmfall unbedingt die Verhaltenshinweise auf 
dem beiliegenden Notfallblatt!



GEFAHRENHINWEISE
und Sicherheitshinweise
CHLOR 

H270 – Kann Brand verursachen oder beschleunigen, Oxidationsmittel
H280 – Enthält Gas unter Druck, kann bei Erwärmung explodieren
H330 – Lebensgefahr bei Einatmen
H315 – Verursacht Hautreizungen
H319 – Verursacht schwere Augenreizung
H335 – Kann die Atemwege reizen
H400 – Sehr giftig für Wasserorganismen
P260 – Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen
P220 – Von Kleidung und anderen brennbaren Materialien fernhalten
P280 – �Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz 

tragen
P244 – Druckminderer frei von Fett und Öl halten
P273 – Freisetzung in die Umwelt vermeiden
P304+340 – �Bei Einatmen; Die Person an die frische Luft bringen und 

für ungehinderte Atmung sorgen
P305+351+338 – �Bei Kontakt mit den Augen; Einige Minuten lang mit 

Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen

P332+313 – �Bei Hautreizungen; Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen

P370+376 – �Bei Brand; Undichtigkeit beseitigen, wenn gefahrlos möglich
P302+352 – Bei Berührung mit der Haut; Mit viel Wasser waschen
P315 – �Sofort ärztlichen Rat einholen
P405 – Unter Verschluss aufbewahren
P403 – An einem gut belüfteten Ort aufbewahren

CHLORWASSERSTOFF (GASFÖRMIG)

H280 – Enthält Gas unter Druck, kann bei Erwärmung explodieren
H331 – Giftig bei Einatmen
H314 – �Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere  

Augenschäden
P260 – Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen
P280 – �Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ 

Gesichtsschutz tragen
P303+361+353+315 – �Bei Berührung mit der Haut; Alle kontaminierten 

Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Was-
ser abwaschen. Sofort ärztlichen Rat einholen

P304+340+315 – �Bei Einatmen; Die Person an die frische Luft bringen 
und für ungehinderte Atmung sorgen. Sofort ärztliche 
Hilfe hinzuziehen

P305+351+338+315 – �Bei Kontakt mit den Augen; Einige Minuten lang 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kon-
taktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Sofort ärztliche Hilfe hinzuziehen.

P403 – An einem gut belüfteten Ort aufbewahren
P405 – Unter Verschluss aufbewahren

WASSERSTOFF

H220 – Extrem entzündliches Gas
H280 – Enthält Gas unter Druck, kann bei Erwärmung explodieren
P220 – Von Kleidung und anderen brennbaren Materialien fernhalten
P377 – �Brand von ausströmendem Gas; Nicht löschen, bis Undichtigkeit 

gefahrlos beseitigt werden kann
P381 – Bei Undichtigkeit alle Zündquellen entfernen
P403 – An einem gut belüfteten Ort aufbewahren

SICHERHEITSHINWEISE
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Bitte folgen Sie im Ernstfall den  
Anweisungen auf dem Alarm- 

Notfallblatt – das ermöglicht Ihnen  
richtig zu reagieren und sicher  

zu bleiben.



ALARM-NOTFALLBLATT
im Katastrophenfall

GEFAHRENHINWEISE
und Sicherheitshinweise

ALLGEMEINER HINWEIS

Die folgenden Verhaltensmaßnahmen gelten ausschließlich im Falle  
eines Chlorgasalarms.
 
ALARM BEI GEFAHR DURCH CHLORGAS

Sirenensignal: 1 Minute auf- und abschwellender Heulton

So verhalten Sie sich richtig:
» �Suchen Sie geschlossene Räume in den oberen Stockwerken auf.
» �Rufen Sie Kinder ins Haus.
» �Verlassen Sie sofort alle Kellerräume.
» �Schließen Sie Fenster und Türen – bei Bedarf mit Klebeband abdichten.
» �Schalten Sie Lüftung und Klimaanlage aus.
» �Halten Sie Abstand zum Unfallort.
» �Schalten Sie Radio (Radio Kärnten: 94,8 oder 97,8 MHz) und  

Fernsehgerät ein – warten Sie auf weitere Anweisungen.
» �Bei Chlorgasgeruch: 

Dusche & Wasserhähne aufdrehen, Wasser laufen lassen. 
Nasses Tuch (mit Seifenlösung) vor Mund und Nase halten.

» �Nur im äußersten Notfall telefonieren!  
Notrufnummer der Feuerwehr: 122

Im Bedarfsfall werden Betroffene von der Feuerwehr geborgen und mit  
entsprechenden Schutzmasken versorgt.

Bei allen anderen Gefahrenlagen wird zuerst ein 3-minütiger  
Dauerton (Warnung) ausgesendet, bevor der eigentliche Alarm folgt.
 
Entwarnung:
1 Minute Sirenendauerton
 
Sirenenprobe:
Jeden Samstag um 12:00 Uhr
Signal: 15 Sekunden Dauerton

SALZSÄURE 37%

H290 – Kann Metallen gegenüber korrosiv sein
H314 – �Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere  

Augenschäden
H335 – Kann die Atemwege reizen
P280 – �Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ 

Gesichtsschutz tragen
P303+361+353+315 – �Bei Berührung mit der Haut; Alle kontaminierten 

Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit 
Wasser abwaschen.

P304+340 – �Bei Einatmen; Die Person an die frische Luft bringen und 
für ungehinderte Atmung sorgen.

P305+351+338 – �Bei Kontakt mit den Augen; Einige Minuten lang mit 
Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.

P310 – Sofort Giftinformationszentrum oder Arzt anrufen

NATRIUMHYPOCHLORIT-LÖSUNG

H290 – Kann Metallen gegenüber korrosiv sein
H314 – �Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere  

Augenschäden
H410 – Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung
P260 – Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen
P273 – Freisetzung in die Umwelt vermeiden
P280 – �Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ 

Gesichtsschutz tragen
P301+330+331 – �Bei Verschlucken; Mund ausspülen; Kein Erbrechen 

herbeiführen
P303+361+353 – �Bei Berührung mit der Haut; Alle kontaminierten 

Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser 
abwaschen.

P305+351+338 – �Bei Kontakt mit den Augen; Einige Minuten lang mit 
Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.

P310 – Sofort Giftinformationszentrum oder Arzt anrufen
EUH031 – Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase

HEIZÖL EXTRA LEICHT

H226 – Flüssigkeit und Dämpfe entzündbar
H304 – �Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege  

tödlich sein
H315 – Verursacht Hautreizungen
H332 – Gesundheitsschädlich bei Einatmen
H351 – Kann vermutlich Krebs erzeugen
H373 – �Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter 

Exposition
H411 – Giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung

PROPAN

H220 – Extrem entzündliches Gas
H280 – Enthält Gas unter Druck, kann bei Erwärmung explodieren
P210 – �Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und 

anderen Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen
P377 – �Brand von ausströmendem Gas; Nicht löschen, bis Undichtigkeit 

gefahrlos beseitigt werden kann
P381 – Bei Undichtigkeit alle Zündquellen entfernen
P403 – An einem gut belüfteten Ort aufbewahren
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15 Sekunden 
Dauerton

3-minütiger Dauerton

1 Minute auf- und  
abschwellender Heulton

1 Minute Sirenendauerton
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Die Unternehmenskultur  
innerhalb der Donau Chemie Gruppe ist 
von Vertrauen, Verlässlichkeit, Transpa-

renz und Fairness  
geprägt.

Als traditionsreiches Familienunternehmen liegen uns die kommenden 
Generationen und die Zukunft unseres Planeten am Herzen. Wir tun 
deshalb alles dafür, um die Umweltauswirkungen unserer Geschäfts-
tätigkeiten zu minimieren und unsere soziale und gesellschaftliche 
Verantwortung bestmöglich wahrzunehmen. Unsere Nachhaltigkeits-
strategie ist dabei ein integraler Bestandteil der gesamten Unter-
nehmensstrategie. Die Gruppe kommuniziert transparent mit ihren 
Stakeholdern, Kunden, Lieferanten, Mitarbeitern und allen weiteren 
identifizierten Interessensgruppen und Partnern.
 
Bereits jetzt nutzt die Gruppe in hohem Ausmaß erneuerbare, CO2-freie 
Energiequellen. Wir bauen dieses Engagement künftig weiter aus, um 
unseren CO2-Fußabdruck langfristig zu reduzieren. Die Donau Chemie 
Gruppe investiert in die Entwicklung umweltfreundlicher Produkte 
und Technologien und optimiert laufend alle Prozesse, um möglichst 
ressourcenschonend zu produzieren und nachhaltigen wirtschaftlichen 
Erfolg zu gewährleisten. 

Sicherheit ist neben Umwelt und Qualität eine der drei Säulen, auf 
denen das Unternehmen steht. Überdies sind wir uns bewusst, dass 
eine qualifizierte, zufriedene und verantwortungsbewusste Belegschaft 
die Grundlage jedes unternehmerischen Erfolgs ist. Die Unternehmens-
kultur innerhalb der Donau Chemie Gruppe ist daher von Vertrauen, 
Verlässlichkeit, Transparenz und Fairness geprägt. Mit transparenten 
und verantwortungsbewusste Entscheidungsprozessen stellen wir 
sicher, dass alle Geschäftstätigkeiten den geltenden Bestimmungen 
entsprechen und ethisch vonstattengehen.

So übernehmen wir Verantwortung – für die Umwelt, unsere  
Mitarbeitenden, unsere Nachbarn und die Gesellschaft.

Sprechen Sie uns bitte an – wir sind für Sie und Ihre Fragen da. 

IHRE ANSPRECHPARTNER AM STANDORT BRÜCKL

Betriebsstandort und Name des Betriebsinhabers
Donau Chemie AG
Werk Brückl
Klagenfurter Straße 17
9371 Brückl
Tel.: +43 4214 2326-0
E-Mail: brueckl@donau-chemie.com

Gewerberechtlicher Geschäftsführer
DI Manfred Ebenberger
Werksleiter
Tel.: +43 4214 2326-2020
Mobil: +43 664 83 43 527
E-Mail: manfred.ebenberger@donau-chemie.com

Verantwortlicher Umwelt- und Störfallbeauftragter
Lukas Schuh MSc.
Tel.: +43 4214/2326-2022
Mobil: +43 664 780 30 392	
E-Mail: lukas.schuh@donau-chemie.com

UNSER BEITRAG
für Umwelt, Sicherheit und Miteinander.SAFETY

 FIRST!
EINE AKTION DER 


